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H70/104AC - H70/105AC
centrale di comando per

1 motore asincrono 230 V~ / 115V~
Istruzioni originali

IT - Istruzioni ed avvertenze per l’installatore
EN - Instructions and warnings for the installer

DE - Anweisungen und Hinweise für den Installateur
FR - Instructions et consignes pour l’installateur

ES - Instrucciones y advertencias para el instalador
PT - Instruções e advertências para o instalador

NLD - Aanwijzingen en waarschuwingen voor de installateur
PL - 

FW
r2.00

HW
050 05
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Alimentazione
Power supply
230 V~ 50 Hz

(115 V~ 60 Hz)

Collegamento 
MOTORE
MOTOR

connection

Collegamento 
condensatore motore

Motor capacitor
connection

Alimentatore switching
Switching power supply

Connettore ad innesto 
per radio ricevente
Plug-in connector for 
radio receiver

Morsettiere dei comandi 
Commands terminal blocks

Morsettiere delle sicurezze
Safeties terminal blocks

Display a 4 cifre e  6 tasti di 
programmazione

4 digit display and
6 programming buttons

Morsettiera collegamento encoder,
finecorsa e contatto di sblocco

Terminal block for connecting the encoder, 
limit switch and release contact

Luce di cortesia 
e lampeggiante
Courtesy light
and flashing light

Alimentazione
Power supply
230 V~ 50 Hz

(115 V~ 60 Hz)

Collegamento 
MOTORE
MOTOR

connection

Collegamento 
condensatore motore

Motor capacitor 
connection

Alimentatore switching
Switching power supply

Connettore ad innesto 
per radio ricevente
Plug-in connector for 
radio receiver

Morsettiere dei comandi 
Commands terminal blocks

Morsettiere delle sicurezze
Safeties terminal blocks

Display a 4 cifre e  6 tasti di 
programmazione

4 digit display and
6 programming buttons

Luce di cortesia 
e lampeggiante
Courtesy light
and flashing light

Morsettiera collegamento 
encoder e finecorsa

Terminal block for connecting the 
encoder and limit switch

H70/104AC

H70/105AC FW
r2.00

FW
r2.00

HW
05

HW
05
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L N M

11

41 2 3 7 8 9 106

27
28

12
13

14
15

16
17

18
19

PROG TEST

+
-

COM

AP

CM

CH CO
R

LA
M

COM

AP

CO

CH

PE

OR

PP

ST

CS1

CS2

FT1

FT2

SC

24V

COM

CORL N PE LAM

24V

SC

COM

FT2

FT1

COS2

COS1

ST

PP

22

ORO

23

PED

24

CH

25

AP

26

COM

ANT

F1

FUSE
F6,3A

F6,3A

N

230 V~ 50 Hz
(115 V~ 60 Hz)

L

MOTORE
MOTORverde / green

rosso / red

blu / blue

EN
C

FC

SB

Orologio / Timer

Apertura parziale 
Partial opening

Passo passo / Step by step

Chiusura / Closing

Apertura / Opening

Spia cancello aperto / 
Open gate light 24 V    2 W

STOP
Bordo sensibile 1 
Safety edge 1
Bordo sensibile 2 
Safety edge 2

Antenna
RG58 max 10 m

CO
ND

EN
SA

TO
RE

CA
PA

CI
TO

R

RICEVITORE RADIO
RADIO RECEIVER

PR1PR1

PR2PR2

1 H70/104AC
NOTA: nel caso si utilizzi il solo 

parametro 

NOTE: if only the opening limit switch 
is used, the closing limit switch 
must be disabled via parameter ; 
however, it must not be disconnected 
electrically.



7

29
30

31

32

33

34

35

NL

MOTORE
MOTORverde / green

rosso / red

blu / blue

Orologio / Timer

Apertura parziale 
Partial opening

Passo passo / Step by step

Chiusura / Closing

Apertura / Opening

Spia cancello aperto / 
Open gate light 24 V    2 W

STOP

Antenna
RG58 max 10 m

L N M

11

41 2 3 6

27
28

12
13

14
15

16
17

18
19

COM

AP

CM

CH

COM

24V

SC

COM

FT2

FT1

COS2

COS1

ST

PP

22

ORO

23

PED

24

CH

25

AP

26

COM

ANT

7 8 9 10

CO
R

LA
M

CO
ND

EN
SA

TO
RE

CA
PA

CI
TO

R

AP

CO

CH

PE

OR

PP

ST

CS1

CS2

FT1

FT2

SC

24V

COM

CORL N PE LAM

230 V~ 50 Hz
(115 V~ 60 Hz)

PROG TEST

+
-

RICEVITORE RADIO
RADIO RECEIVER

F1

FUSE
F6,3A

F6,3A Bordo sensibile 1 
Safety edge 1
Bordo sensibile 2 
Safety edge 2

PR1PR1

PR2PR2

2 H70/105AC



ANT 230V⁓

Elettroserratura
Electric lock  

N
230 V~ 50 Hz

L

12 V~
15 VA

L N M
4 7 8 9 106

AP

CM

CH CO
R

LA
M

COR LAML N PE

FIFTHY/230

FUSE T2A

H70/EL
HW2

F1

F2

FU
SE

 T
1A10

9

24 3 1

75 6 8

3

4

5· set 

NOTA: il codice H70/EL può essere 
utilizzato solo con alimentazione 
di rete a 230V~. Non utilizzare con 
automazioni con alimentazione di 
rete a 115V~.
NOTE: The H70/EL code may only be 
used with a 230V~ mains supply. Do 
not use with automatic systems
powered by a 115V~ mains supply.

230V⁓
(115V⁓)ANT

FUSIBILE F200mA
FUSE F200mA

Marrone/Brown

Marrone/Brown
Blu/Blue

RG
58

 m
ax

 1
0 

m

11

9 10

12
13

14
15

16
17

18
19

LA
M

24V

SC

COM

FT2

FT1

COS2

COS1

ST

PP

22

ANT

FIFTHY/230

L N
1 2 3

L N PE

NL
230 V~ 50 Hz

(115 V~ 60 Hz)

FUSIBILE max 1A
FUSE max 1A

COR

COR LAM

LAM

Marrone/Brown
Marrone/BrownBlu/Blue

7 8 9 10
L N

1 2 3
L N PE

NL

Luce di cortesia 
Courtesy light

230 V⁓  100 W
(115 V⁓  50 W)

230 V~ 50 Hz
(115 V~ 60 Hz)

Attenzione!

Attention! The power terminal of the control unit must not be used to connect other connections, especially external cable connections.
COR and LAM can be connected to low voltage or safety extra-low voltage, but a combination of the two is not permitted.
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6

IT IMPORTANTE!

EN IMPORTANT!

DE WICHTIG!

FR IMPORTANT!

ES IMPORTANTE!
Si la estructura de la puerta está hecha de material 

la fuente de alimentación de la red y suelte AMBAS las 

PT IMPORTANTE!
Se a estrutura da porta for feita de material leve 

H70/104AC

NL

FA
SE

1

FA
SE

2

CO
M

FA
SE

1

FA
SE

2

CO
M

H70/COR

bl
u

bl
ue

m
ar

ro
ne

br
ow

n

2W
H70/COR

2W

bl
u

bl
ue

m
ar

ro
ne

br
ow

n

R41/831
R41/833

R41/830
R41/832

NO ENCODER

24 VANT

FIFTHY/24

ALIMENTAZIONE ESTERNA
EXTERNAL POWER SUPPLY

24 V

L N M

11

41 2 3 7 8 9 106

27
28

12
13

14
15

16
17

18
19

PROG TEST

+
-

COM

AP

CM

CH CO
R

LA
M

COM

AP

CO

CH

PE

OR

PP

ST

CS1

CS2

FT1

FT2

SC

24V

COM

CORL N PE LAM

24V

SC

COM

FT2

FT1

COS2

COS1

ST

PP

22

ORO

23

PED

24

CH

25

AP

26

COM

ANT

F1

FUSE
F6,3A

F6,3A

EN
C

FC

SB

230 V~ 50 Hz
(115 V~ 60 Hz)
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EN
C

FC

SB

CO
M

CO
M

NCNC

ENCENC FCFC SBSB

Meccanic limit switch

Contatto di sblocco
Release contact

Contatto di sblocco
Release contact

H70/104AC

Magnetic limit switch

Optical encoder
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8 

E30/800

Encoder ottico
Optical encoder

Finecorsa 1
Limit switch 1

Finecorsa 2
Limit switch 2

Rosso/RedRosso/Red

Marrone/BrownMarrone/BrownMarrone/Brown

Blu/BlueBlu/BlueBlu/Blue

29

30

31

32

33

34

35

+5V

24VⱧ

FC2

FC1

ENC

COM

7 5 01

Marrone/BrownMarrone/BrownMarrone/Brown

Bi
an

co
/W

hi
te

Bi
an

co
/W

hi
te

Bi
an

co
/W

hi
te

Bl
u/

Bl
ue

Bl
u/

Bl
ue

Bl
u/

Bl
ue

Finecorsa 1
Limit switch 1

Finecorsa 2
Limit switch 2

29

30

31

32

33

34

35

+5V

24V

FC2

FC1

ENC

COM

Encoder magnetico
Magnetic encoder

7 5 02
H70/105AC

Marrone
Brown

Nero/Black

Blu/BlueBlu/BlueBlu/Blue

Blu/BlueBlu/BlueRosso/Red

29

30

31

32

33

34

35

+5V

24V

FC2

FC1

ENC

COM

7 2 11

Marrone/Brown

Marrone/BrownMarrone/Brown

Bianco/White

Blu/Blue

29

30

31

32

33

34

35

+5V

24V

FC2

FC1

ENC

COMNC NC

Brown
Blue

White

CO
M

CO
M

CO
M

ROGER TECHNOLOGY
Magnetic limit switch

ROGER TECHNOLOGY
Mechanical limit switch

parametro 

limit switch, unless parameter 

LOW POWER

If only the opening limit switch is used, the closing 
limit switch input must be connected to COM.
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11
12

13
14

15
16

17
18

19

SC
COM
FT2
FT1
COS2

COS1

ST

PP

ANT

PP

ST

CS1

CS2

FT1

FT2

SC

24V

COM

24V

JUMPER DI SINCRONIZZAZIONE
(PER SLAVE1)

SYNCHRONISATION JUMPER
(FOR SLAVE1)

JUMPER DI ALLINEAMENTO
(PER SLAVE1) OFF*

ALIGNMENT JUMPER
(FOR SLAVE1) OFF*

JUMPER DI SINCRONIZZAZIONE
(PER MASTER)

SYNCHRONISATION JUMPER
(FOR MASTER)

JUMPER DI ALLINEAMENTO
(PER MASTER) OFF*
ALIGNMENT JUMPER
(FOR MASTER) OFF*

D

C

B

A

RXTX

RXTX

FT1

FT2

SY
NC

M
AS

TE
R

-C
OM

FT
1(

N.
C)

-C
OM

-C
OM

-C
OM

FT
2(N

.C
)

1 2 3 5441 2 3

1 2 3 5441 2 3

A B BA

C D DC

+2
4

+2
4

+S
C

+S
C

11
12

13
14

15
16

17
18

19

24V

SC
COM

FT2

FT1
COS2

COS1

ST

PP

ANT

PP

ST

CS1

CS2

FT1

FT2

SC

24V

COM

RXTX

P1
1 2 1 2 3 4 5

SCS
C

SCS
C

CO
M

24
V

FT
1

CO
M

9

COLLEGAMENTO CON 1 COPPIA FOTOCELLULE • CONNECTION WITH 1 PAIR OF PHOTOCELLS (F2ES - F2S)

COLLEGAMENTO CON 2 COPPIE FOTOCELLULE • CONNECTION WITH 2 PAIRS OF PHOTOCELLS (F4ES - F4S)

* For photocell settings, refer to the relevant installation manual.

External accessories must be powered by connecting 
them to the SC terminal in order to comply with the 
stand-by consumption requirements.

*

 non consente 
la sincronizzazione tra due coppie; se 
si necessita della sincronizzazione, 

The 24V  power supply does not allow 
synchronisation between two pairs; if 
synchronisation is required, use the 
F4ES/F4S photocells

alimentati collegandoli al morsetto SC 

External accessories must be powered 
by connecting them to the SC terminal 
in order to comply with the stand-by 
consumption requirements.

*
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11
12

13
14

15
16

17
18

19

SC
COM
FT2
FT1
COS2

COS1

ST

PP

ANT

PP

ST

CS1

CS2

FT1

FT2

SC

24V

COM

24V
D

C

B

A

+S
C

-C
OM+S

C

-C
OM

RXTX

RXTX

FT1

FT2

1 2 3 5441 2 3

1 2 3 5441 2 3

SY
NC

M
AS

TE
R

-C
OM

FT
1(

N.
C)

-C
OM

FT
2(

N.
C)

A B BA

C D DC

+2
4

+2
4

JUMPER DI SINCRONIZZAZIONE
(PER MASTER)

SYNCHRONISATION JUMPER
(FOR MASTER)

JUMPER DI ALLINEAMENTO
(PER MASTER) OFF*
ALIGNMENT JUMPER
(FOR MASTER) OFF*

JUMPER DI SINCRONIZZAZIONE
(PER SLAVE1)

SYNCHRONISATION JUMPER
(FOR SLAVE1)

JUMPER DI ALLINEAMENTO
(PER SLAVE1) OFF*

ALIGNMENT JUMPER
(FOR SLAVE1) OFF*

11
12

13
14

15
16

17
18

19

SC
COM

FT2

FT1
COS2

COS1

ST

PP

ANT

PP

ST

CS1

CS2

FT1

FT2

SC

24V

COM

24V

RXTX
1 2 1 2 3 4 5

CO
M

CO
M

CO
M

FT
1SC 24
V

10

COLLEGAMENTO CON 1 COPPIA FOTOCELLULE • CONNECTION WITH 1 PAIR OF PHOTOCELLS (F2ES - F2S)

COLLEGAMENTO CON 2 COPPIE FOTOCELLULE • CONNECTION WITH 2 PAIRS OF PHOTOCELLS (F4ES - F4S)

TEST FOTOCELLULE · PHOTOCELLS TEST 

* For photocell settings, refer to the relevant installation manual.

la 

il test fotocellule al massimo livello 

If the installation allows stand-by to be 
disabled (e.g. industrial installation), 
only connect the transmitters' power 
supply to the SC output, as shown in the 

the maximum level.

il test fotocellule al massimo livello collegare solo 

If the installation allows stand-by to be disabled (e.g. 
industrial installation), only connect the transmitters' 

perform the photocell test at the maximum level.

*

*
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11

[A] H70/101AC o H70/103AC.
[B] 
la struttura principale del motoriduttore ed il supporto 

               [C] H70/104AC o H70/105AC

EN
[A] H70/101AC or H70/103AC
[B]
the main structure of the gear motor and the electronic 

               [C] H70/104AC or H70/105AC

DE
[A] Das Steuergerät H70/101AC oder H70/103AC 

[B]

             [C] Das neue Steuergerät H70/104AC oder H70/105AC

A

B

CSerie H30

FR
[A] H70/101AC ou H70/103AC
[B]

 

               [C] H70/104AC ou H70/105AC

ES
[A] H70/101AC o H70/103AC
[B]

               [C] H70/104AC o H70/105AC

PT
[A] H70/101AC o 
H70/103AC
[B]

          [C] H70/104AC ou
               H70/105AC

Sostituzione centrale di comando H70/101AC - H70/103AC con
centrale di comando H70/104AC - H70/105AC.

Substitution of H70/101AC - H70/103AC control panel with
H70/104AC - H70/105AC control panel.

IT
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waarschuwingen die bij deze handleiding worden geleverd.

1 Symbolen

Algemeen gevaar.

Gevaar voor gevaarlijke spanningen.

Nuttige informatie.

Raadpleging Instructies voor de installatie en het gebruik.Signaleert de verplichting om de 

 

2 Beschrijving product
De regeleenheid H70/104AC
asynchroon monofase 
De regeleenheid H70/105AC controleert de automatisering voor schuifpoorten met 1 motor asynchroon monofase 
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3 

 en 

• LET OP!

•  anders dan  en  toe:
 = 

 =  = 
• 

4 Technische kenmerken product
H70/104AC - H70/105AC

VOEDINGSSPANNING
MAXIMUM VERMOGENSVERBRUIK
VERBRUIK IN STAND-BY MODUS
VERBRUIK TIJDENS HET WACHTEN OP 
COMMANDO'S TERWIJL STAND-BY NIET 
ACTIEF IS

ZEKERINGEN F1

AANSLUITBARE MOTOREN 1
VOEDING MOTOR
SOORT MOTOR asynchrone eenfase
SOORT MOTORBESTURING faseregeling met triac
MAXIMUM VERMOGEN PER MOTOR
MAXIMUM VERMOGEN
KNIPPERLICHT
MAXIMUM VERMOGEN
WELKOMSTVERLICHTING
VERMOGEN LICHT POORT GEOPEND
VERMOGEN UITGANG ACCESSOIRES    mA

BEDRIJFSTEMPERATUUR

BESCHERMINGSNIVEAU 
(H70/105AC/BOX)

AFMETINGEN PRODUCT (H70/105AC/BOX 
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5 Beschrijving aansluitingen

5.1 Type installatie

67

2

4

3
5

2

3

1

Aanbevolen kabel

1 15

2  F2ES/F2S ²  

3 F2ES/F2S ²  

4
FIFTHY/230 2

Antenne

5

R85/60 2

Toetsenbord H85/TTD - H85/TDS
H85/DEC H85/DEC2

2

H85/DEC H85/DEC2
2

dan één uitgangscontact op H85/DEC H85/DEC2

6 Controlelamp poort geopend 2

7 2

AANSLUITING REGELEENHEID H70/105AC/BOX - MOTOR

Motor ²  

 H70/105AC/BOX ²  
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5.2 Beschrijving aansluitingen
BESCHRIJVING

L N

AP-CM-CH

M

AP CM CH

OPMERKING
H70/104AC
ALLEEN H70/105AC. 

, 115

6 Bedieningen en accessoires

moeten gedeactiveerd worden door de parameters , , , ,  en 
OPMERKING: H70/105AC  

CONTACT BESCHRIJVING

7 (COR)                      8

7 (COR)                      8

9                     10(LAM)
 en de 

modi voor intermittentie met de parameter

11(24V  )   13(COM)

12(SC)          13(COM)

12(SC)          13(COM)

 
12(SC) 

Stel de parameter 
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CONTACT BESCHRIJVING
14(FT2)         13(COM) FT2

De fotocellen FT2

14(FT2) 13(COM) overbrugd 
worden of moeten de parameters  en 

15(FT1)         13(COM) FT1
De fotocellen FT1

15(FT1) 13(COM) overbrugd 
worden of moeten de parameters  en 

16(COS2)      13(COM) COS2 

16(COS2)-13(COM) 
overbrugd worden of moet de parameter 

17(COS1)      13(COM) COS1 

17(COS1)-13(COM) erbrugd 
worden of moet de parameter 

18(ST)          13(COM)
OPMERKING

19(PP)          13(COM)

20                   21(ANT)

OPMERKING
22(ORO)        26(COM)

ze 
 tijd 

23(PED)        26(COM)

24(CH)          26(COM)

25(AP)          26(COM)

H7
0/

10
4A

C

SB

senpositie bevindt, start de regeleenheid de procedure van de recuperatie van de positie 

OPMERKING
FC

A B  van de 

OPMERKING

OPMERKING: de magnetische eindschakelaar op nieuwe installaties moet van het type 
'low power' zijn (om een laag stand-byverbruik te behouden).
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CONTACT BESCHRIJVING
H7

0/
10

4A
C ENC OPGELET! 

OPMERKING

H7
0/

10
5A

C

29 34 35 COM

30 3231 FC2

24V

FC1

33

²

OPMERKING: 

 

FC1 FC1
FC1 FC2

29 +5V 34 ENC

35 COM

OPGELET!

RECEIVER CARD

7 Functietoetsen en display

PROG

UP

DOWN

TEST

TOETS BESCHRIJVING
UP 

DOWN 
+ Toename met 1 van de waarde van de parameter
- Afname met 1 van de waarde van de parameter

PROG
TEST

• 
• + en -
• Houd de toets + of de toets -
• 

• 

8 Inschakeling en inbedrijfsstelling
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9 Bedrijfsmodus display
• Modus van weergave parameters

• Modus van weergave van de status bedieningen en veiligheden

AP PED

ORO

FT1

COS1

COS2

FT2

FA FC

PP

CH

POWER ENC SB STOP

STATUS VAN DE BEDIENINGEN:

STATUS VAN DE VEILIGHEDEN:

• TEST Modus

Wanneer de poort helemaal is geopend of helemaal is gesloten, verschijnt op de display  of  wat aanduidt dat de 
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OPMERKING
Als meer dan één veiligheid in alarm is gesteld, zal nadat het eerste probleem is opgelost het alarm van het tweede 

• Stand By Modus (verbruiksvermindering)

POWER

; in de 

PROG of 
TEST

10 Lering van de slag

Selecteer de positie van de motor ten opzichte van de opening met de parameter 

, , , ,  en 

PROCEDURE VOOR LERING MET ENCODER GEACTIVEERD, MET OF ZONDER EINDSCHAKELAAR 

PROCEDURE VOOR LERING MET EINDSCHAKELAAR, ZONDER ENCODER 

PROCEDURE VOOR LERING ZONDER EINDSCHAKELAAR EN ZONDER ENCODER 
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A
10.1 PROCEDURE VOOR LERING MET ENCODER GEACTIVEERD, MET OF 

ZONDER EINDSCHAKELAAR (serie M30-H30-R30-G30-E30)

PROG

TEST

AP P- to

to

x4 s OPENING GEOPEND

SLUITING GESLOTEN

TEST

TEST
00

18

to

Ja

No

Ja

PROG

1 click

Zie rapportage hoofdstukken

• 
• PROG, op de display verschijnt 
• PROG
• 
• 
• 
• 

Als op de display de volgende foutberichten verschijnen, moet de procedure van de lering herhaald worden:
•  

Zie voor meer informatie hoofdstuk 16 “Signalering alarmen en storingen”.
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B
10.2 PROCEDURE VOOR LERING MET EINDSCHAKELAAR, ZONDER 

ENCODER (serie R30/1209 - G30/2205)
LET OP: 

PROG

TEST

AP P- AP 1

CH 1

x4 s OPENING GEOPEND

SLUITING GESLOTEN

TEST

TEST
00

18

Ja

No

Ja

PROG

1 click

PA
x2 s

Zie rapportage hoofdstukken

• 
• PROG, op de display verschijnt 
• PROG
• 
• 
• 
• 
• 

Als op de display de volgende foutberichten verschijnen, moet de procedure van de lering herhaald worden:
•  

Zie voor meer informatie hoofdstuk 16 “Signalering alarmen en storingen”.
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C
10.3 PROCEDURE VOOR LERING ZONDER EINDSCHAKELAAR EN 

ZONDER ENCODER
LET OP: 

PROG

TEST

AP P- AP 1

CH 1

x4 s OPENING GEOPEND

SLUITING GESLOTEN

TEST

TEST
00

18

Ja

No

Ja

PROG

1 click

PA
x2 s

PROG

1 click

3-4 s

PROG

1 click

3-4 s

Zie rapportage hoofdstukken

• 
• PROG, op de display verschijnt 
• PROG
• 
• PROG 

• 
• PROG

Als op de display de volgende foutberichten verschijnen, moet de procedure van de lering herhaald worden:
•  

Zie voor meer informatie hoofdstuk 16 “Signalering alarmen en storingen”.
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11 Inhoudsopgave van de parameters

PARAM. FABRIEKS-
WAARDE BESCHRIJVING PAGINA

Activering dodemansfunctie

179

179

179

179

179

Afstelling automatische sluitingstijd 179

Afstelling van de manoeuvreertijd 179

Activering van de dubbele manoeuvreertijd 179

179

Afstelling vertraging tijdens het manoeuvre van de opening en de sluiting
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PARAM. FABRIEKS-
WAARDE BESCHRIJVING PAGINA

en sluiting

Activering van de rem na ingreep van de fotocellen

Afstelling van de remtijd

Selectie van de positie van installatie van de motor ten opzichte van de opening, 
aanzicht binnenzijde

Serienummer

Weergave teller uitgevoerde manoeuvres

Weergave urenteller manooeuvres

Wachtwoord

Bescherming wijziging wachtwoord
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12 Menu parameters

Automatische hersluiting na pauzetijd (vanaf poort helemaal geopend)

Automatische hersluiting na onderbreking netvoeding (black-out)

parameter 

Selectie functionering bediening stap-stap (PP)

 

gedeactiveerd, activeert de servicefunctie automatisch een poging van hersluiting 

 

Voorknipperen

Servicefuntie op bediening van gedeeltelijke opening (PED)

Activering dodemansfunctie
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Controlelamp poort geopend / testfunctie fotocellen en "battery saving"
OPMERKING  anders dan 
weliswaar zichtbaar, maar zijn alleen de waarden  en 

 = 

 

 = 

Afstelling van de deceleratieruimte (%)
OPMERKING: bij afwezigheid van een encoder, de procedure herhalen voor de lering van de procedure 

Afstelling controle positie poort volledig open/gesloten
De geselecteerde waarde moet de correcte opening en sluiting van de poort garanderen wanneer deze 

Opgelet!
OPMERKING  of 

of 

Afstelling gedeeltelijke opening (%)
OPMERKING: 

Selectie van extra tijd na het omkeren, bij afwezigheid van een encoder
OPMERKING: 

Afstelling automatische sluitingstijd

Afstelling van de manoeuvreertijd
OPMERKING: 
Opgelet! 

Activering van de dubbele manoeuvreertijd

Afstelling van de tijd van omkering beweging na ingreep van contactlijst of detectie
obstakels (antiverplettering)
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Afstelling van de vervroegde tijd op de activering van het elektroslot

OPMERKING

Activering elektroslot

OPMERKING

De parameter moet ingesteld zijn op een waarde die hoger is dan de parameter 

Afstelling van het motorkoppel tijdens de manoeuver voor openen/sluiten

Afstelling van het motorkoppel tijdens de deceleratiefase

Afstelling van het motorkoppel bij het vertrek

Afstelling van de acceleratie bij de start van tijdens het manoeuvre van de opening en de 
sluiting

in te stellen op de waarde 

Afstelling van het motorkoppel na ingreep van de contactlijst of van de encoder

Activering maximum koppel bij start

Afstelling van de benaderingsruimte aan de aanslag voor opening en sluiting

 = lange vleugel 1 m;  = lange vleugel 1,5 m;  = lange vleugel 2 m;  = 

OPMERKING
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Activering slag deblokkering elektroslot (drukslag)

Afstelling deceleratie bij opening en sluiting

OPMERKING
OPGELET

Afstelling gevoeligheid van de ingreep van de detectie hindernissen tijdens de manoeuvre

OPMERKING: stel een waarde lager dan 

Afstelling gevoeligheid van de ingreep van de detectie hindernissen tijdens de deceleratie

Instelling van het aantal pogingen van automatische hersluiting na ingreep van contactlijst 
of detectie obstakels (antiverplettering)

Instelling bedrijfsmodus fotocel FT1 bij opening

Instelling bedrijfsmodus fotocel FT1 bij sluiting

Bedrijfsmodus fotocel FT1 bij gesloten poort
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Instelling bedrijfsmodus fotocel FT2 bij opening

Instelling bedrijfsmodus fotocel FT2 bij sluiting

Bedrijfsmodus fotocel FT2 bij gesloten poort

Activering van bediening van sluiting 6 s na de ingreep van de fotocel (FT1-FT2)
OPMERKING

Activering van de rem op de mechanische aanslag of op de eindschakelaar in opening en sluiting

Activering van de rem na ingreep van de fotocellen

Activering van de rem na een STOP-commando

Activering van de rem na omschakeling opent --> sluit / sluit --> opent

 

Afstelling van de remtijd
OPGELET
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Afstelling van de remkracht
OPGELET

Selectie van de positie van installatie van de motor ten opzichte van de opening, aanzicht binnenzijde

Activering eindschakelaar
OPMERKING: 

De besturingseenheid in de versie HW5

OPMERKING: 

De besturingseenheid in de versie HW5  

OPMERKING: 

OPMERKING: 
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Selectie bedrijfsmodus welkomstverlichting

 

Reset van de standaard fabriekswaarde
OPMERKING: 

P1

P2

x4 s 

Opgelet!  
de parameter 

+ -

Opmerking

toetsen 
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 tot 
OPMERKING: de waarden die zijn aangeduid in de tabel zijn puur indicatief
Versie HW
Productiejaar
Productieweek

Serienummer

Versie FW

Weergave teller manoeuvres
Het nummer bestaat uit de waarden van de parameters van  tot 
OPMERKING: de waarden die zijn aangeduid in de tabel zijn puur indicatief

Uitgevoerde manoeuvres

Weergave urenteller manooeuvres
Het nummer bestaat uit de waarden van de parameters van  tot 
OPMERKING: de waarden die zijn aangeduid in de tabel zijn puur indicatief

Uren manoeuvres
 = 123 uur

Weergave teller dagen inschakeling regeleenheid
Het nummer bestaat uit de waarden van de parameters van  tot 
OPMERKING: de waarden die zijn aangeduid in de tabel zijn puur indicatief

Dagen inschakeling
 = 123 dagen

Wachtwoord
=

OPGELET: 
Procedure activering wachtwoord:
• , ,  en 
•  wordt de parameter 
• + en -
• 
• =
Procedure tijdelijke deblokkering:
• 
• Controleer dat =
• 

Procedure wachtwoord wissen:
• =
• Memoriseer de waarden van , , ,  = 
•  wordt de parameter 
• + en -
• , ,  en  

• =

Wijziging wachtwoord
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13 Voorbeeld van installatie met twee tegengestelde 
automatiseringen

A B , 

 in op de waarde 
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14 Signalering van de veiligheidsingangen en van de bedieningen 
(modus TEST)

gecontroleerd worden:

DISPLAY MOGELIJKE OORZAAK INGREEP VANAF SOFTWARE TRADITIONELE INGREEP

Controleer de aansluiting op het

STOP STOP
overbrug het contact ST met het contact 

Contactlijst COS1
moet uitgesloten worden, moet 
de parameter  ingesteld 

contact COS1 overbrugd worden met het 
contact COM

Contactlijst COS2
moet uitgesloten worden, moet 
de parameter  ingesteld 

contact COS2 overbrugd worden met het 
contact COM

FT1
moet uitgesloten worden, moet 
de parameter  en  

contact FT1 overbrugd worden met het 
contact COM
Controleer de aansluiting en de referenties 

FT2 
moet uitgesloten worden, moet 
de parameter  en  

contact FT2 overbrugd worden met het 
contact COM
Controleer de aansluiting en de referen

een open contact of zijn niet 
Controleer de aansluiting van de 

De poort bevindt zich op de Als de aanduiding van de 

instelling van de parameter  

Controleer de aansluiting van de 

De poort bevindt zich op de Als de aanduiding van de 

instelling van de parameter  

Controleer de aansluiting van de 

Controleer de contacten PP COM en de 

Controleer de contacten CH COM en de 

Controleer de contacten AP COM en de 

Controleer de contacten PED COM en 

defect is of dat de aansluiting op 

Controleer de contacten ORO COM
Het contact mag niet overbrugd worden 

OPMERKING
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15 Signalering alarmen en storingen

PROBLEEM ALARMSIGNALERING MOGELIJKE OORZAAK INGREEP

De poort wordt niet 
geopend of niet
gesloten.

POWER uit

POWER uit

te plaatsen wanneer de netspanning is

POWER uit

Storing in afzuiging synchronisatie 

De procedure van de 
lering wordt niet
voltooid.

De radiobediening 
heeft weinig bereik 
en werkt niet wanneer 
de automatisering in 
beweging is.

De radiotransmissie wordt
belemmerd door metalen structuren 

Het knipperlicht 
werkt niet.

De controlelamp 
van 'poort geopend' 
werkt niet.

De poort voert het 
gewenste manoeuvre 
niet uit.

OPMERKING
W

16 Mechanische deblokkering (enkel voor H70/104AC)

Wanneer de spanning wordt hersteld en de eerste bediening wordt ontvangen, start de regeleenheid een manoeuvre van 

17 Modus terugwinning positie
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18 Test

• 
• 
• 
• 
• 

• 
• 

19 Inbedrijfstelling

Bevestig een plaat op de gemotoriseerde poort of deur die de gegevens van de automatisering, de naam van de persoon 

EG-verklaring van overeenstemming

H70/104AC - H70/105AC  


